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Paper Reports on Mining Sector 
42000393 THE WORKING PEOPLE'S 
DAILY 8 May 88 p 4 


and party inspected the test running of the pilot special 
metal (2) gold mining in Thabeikkyin Township, pilot 
special metal (2) gold project in Patheingyi Township 
and 1 Copper Project and Monywa Township. 


priority to the exploration of the special metal (2) (gold), 
— gem (diamond), phosphate, bauxite ore and 
ore. 
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However, according to provisional figures for 1987-88 
production in the mining sector failed to meet the 
targets. Production even fell below that of the preceding 
year. This was due to the fall in the production of crude 
oil. 


In order to increase the production in the mining sector, 
the state has placed emphasis on exploration and extrac- 
tion of crude oil and natural gas. As a short-term 
arrangement crude oil is imported. The imported crude 
oil will be processed locally and distributed to satisfy the 
needs of various development projects being under- 
taken. 


By inspecting important project sites the prime minister 
gains an opportunity to see for himself what is going on 
at the production sites. We are sure that the prime 
minister will find ways to improve the existing condi- 
tions and take remedial measures to remove shortcom- 
ings and boost production. 


/12232 














42130133b Jakarta SUARA PEMBARUAN in 
Indonesian 10 May 88 pp 1, 12 


[Text] Jakarta, 10 May—Dr Suhardiman SE, Vice Chair- 
man of the Golkar Faction in Parliament and the 
founder of SOKSI (The Central Organization of Self- 
reliant [Government] Employees), invited educated peo- 
ple to look at communism in a wider sense. He proposed 
that “new style” communism could intellectually infil- 
trate and agilely move through bureucratic and institu- 
tional mechanisms. 


will appear in 1995. Without violating the present deci- 
sions of the MPR [People’s Consultive Assembly], BP-7 
[Agency for the Study and ion of Pancasila], 
especially BP-7’s leaders, level III college students, and 
also the best cadets from the military acadamies musi 
study the weapons of the communists. 


“We must introduce Marxism, but limit it to that related 
to academic study and not Marxism-Leninism or Marx- 
ism-Maoism, so they [the cadres] will know the commu- 
nists’ weapons in detail and can detect them along with 
preventing them,” he said. 


The retired 63-year-old Army general also stressed the 
need to put into operation the political decisions of the 
New Order government that relate to latent dangers, a 
Clean environment [i.e., free of communism} and cau- 
tion, in an attempt to prevent the rise of new style 
communism in Indonesia. 


New Style 


Suhardiman spoke preceding an interview with Pemba- 
ruan about the problem of the remnants of the G30S [30 
September Movement})/PKI, specifically in relation to 
the explanation of Coordinanting Minister for Political 
Affairs and Security Sudomo at the Bina Graha recently. 
Suhardiman, the founder of SOKSI, which was estab- 
lished to balance SOBSI [All-Indonesia Federation of 
concepts of t service that are realized in 
Golkar, said that “it is now more relevant to talk about 
communism in Indonesia in its wider meaning, instead 
of talking about the PKI.” “If we talk about the problems 
of communism in Indonesia nowadays, the problem of 
the PKI will certainly be a part of it. I don’t agree we 
should only discuss the problems of the PKI,” he said. 


What must be discussed about communism in Indonesia 
is “new style com:munism,” not communism in the style 
of the PKI at the time of the Madiun Affair (1948) or 
GOS in 1965. At the same time we must make efforts to 
politically educate the people. Not the common people, 
but the middle and upper classes who don't really 





INDONESIA 2 


concentrate on the problems of communism, and this 


ust be put into operation effectively and com- 
pletely ty the end of the Fourth 5-year plan. This is 
Fifth 5-year plan, which begins in 1989, will 
chapter of the struggle of the liberating 
generation. “If this is not resolved completely and effec- 
tively, then there will be time bombs at the time we enter 
the window of [economic] take-off in 1994. 


doesn’t recognize winning or losing in their struggle, but 
rather failure or success. 


“So if Madiun was considered a failure, they rose again 
in 1965 (G30S), and if this is considered a failure, 
certainly they will appear again. When their appearance 
will be is what we have to estimate. Understand’ng the 
latent danger means they will rebuild the communist 
power in Indonesia, "And my estimate *s inis will be 
around 1995," said Suhardiman. 


Whether this is in the form of a communist party or in 
some other form is not an issue. “My guess is that it 
won't be in the form of a party, like before. They will 
certainly be more effective, efficient, and productive if 
they form a force along with a power that is institution- 
alized in a super-structure that constitutes a way of 
overcoming problems and not infra,” Suhardiman 
added. 


In carrying out a “panta-rei” struggle, according to 
Suhardiman the method will be built into the existing 
system and they will not carry out counter-actions like 
their efforts in the past. 


They are not going to attack with a principle of struggle 
of “from villages, surrounding villages, advancing 
toward the cities” or “from villages surrounding the 
cities” but by mass actions through movements support- 
ing workers, farmers, and fisherm n with physical power 
again. Because after the New Order government 
responded [with] several political policies, among others 
with the “floating mass” policy that made the villages 
infertile political fields for them, it made them change 
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their tactics to “from the cities move to the villages.” 
Cities are again considered strategic in the move to the 
villages which have become “by-passes” or “express- 
ways.” 


The return of communism to Indonesia, according to his 
expectations, will proceed in response to social situations 
and conditions along with the government administra- 
tion, especially by bureaucratic mechanisms, during 
Pelita I [error? intended Pelita V?] as well as now during 
the current Pelita IV. 


“So it is clear that this conduit of the bureaucracy is what 
will become the "political battlefield“ for them. In this 
way, through the existing rules of the game they will 
infiltrate into the bureaucratic conduits. It will certainly 
be from the center to the regions, and not the other way 
around. I call this constitutional infiltration because it is 
protected by the rules of the game and does not under- 
mine the existing rules.” 


Deviations 


Besides this, they have a mission to create deviations of 
the rules of the existing system, that is the 1945 Consti- 
tution and Pancasila, by creating deviations that are not 
apparent. “For example a cadre could have an important 
position and create a concept for administration or a 
directive of a certain law and make an ur detectable 
deviation, so that the person who carried out the admin- 
istration would carry out the deviation in detail.” 


As a result, there could be a “shadow” in implementing 
a clean environment [free of communism] and certain 
social groups that should be pure will have some mem- 
bers who are not. 


42130133c Jakarta SUARA KARYA in Indonesian 5 
May 88 p 6 


[Excerpts] The inauguration of H.M. Ardans SH (49) as 
governor of East Kalimantan replacing present governor 
H. Soewandi is expected to be held 20 June 1988. On this 
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day East Kalimantan Governor H. Soewandi will have 
served exactly 5 years since his own inauguration on 20 
June 1983. 


H.M. Ardans has been an acting governor [PLH Guber- 
nur] of East Kalimantan because Governor H. Soewandi 
has been under medical care. H.M. Ardans, who is of the 
Kutai ethnic group and a graduate of Gadjah Mada 
University law school, won the nomination to become 
governor of East Kalimantan in a session of East Kali- 
mantan’s legislature [DPRD] several weeks ago. 


H.M. Ardans, who has two sons and two daugters, began 
his career at the bottom as a section chief and has worked 
his way up to being acting governor of East Kalimantan. 


Col. Poedjono Pranyoto, Governor of Lampung 
42130133c 
Jakarta ANGKATAN BERSENJATA in Indonesian 6 
May 88 pp 1, 2 


[Excerpts] (AB) Jakarta—President Suharto, by Execu- 
tive Order No 110/M/1988 dated 28 April 1988, has 
confirmed Col Czi Poedjono Pranyoto as governor 
regional commandant level I of Lampung, replacing 
Yasir Hadibroto, who has finished his service. Plans are 
for the minister of home affairs in the name of the 
president to inaugurate Poedjono Pranyoto as governor 
of Lampung this | 1 May for a term of 5 years (1988-93). 


Colonel Poedjono was born in Purwokerto on 6 August 
1936. From 27 July 1987 until the present he has served 
as assistant governor of Irian Jaya. 


Other offices held by the middle officer graduate of the 
engineering department of the Military Acadamy are as: 
assistant commander, Battle Regiment 4th Military Dis- 
trict VII/Diponegoro, acting battalion commander Mil- 
itary District VII/Diponegoro; commander, Military 
District 0703 Cilicap, and district chief of Cilicap. His 
tenure as district chief of Cilacap was from 1979 to 1987. 


He is married to Sri Mulyani Wahyuningsih and has 
three children. 


13416 

















42070130a Bangkok ANEO NA in Thai 
5 Apr 88 pp 1, 3, 20 


[Excerpt] Gen Sisavat Keobounphan, the chairman of 
the Supreme Staff, Lao People’s Army, has now begun 
meeting with local Thai leaders. He sent a letter to Mr 
Santi Manikan, the governor of Nong Khai Province, 
inviting him to attend a meeting to discuss trade prob- 
lems in the Mekong River area. Gen Sisavat issued the 
invitation in his capacity as chairman of the Vientiane 
City Administrative Committee. A Thai delegation went 
there on 3 March. 


The delegation of Mr Santi Manikan took a boat from 
Tha Sadet to Tha Dua on the Lao side. When they 
arrived, Dr Siho Bannavong, the vice chairman of the 
Vientiane City Administrative Committee, welcomed 
them warmly. From there, they took a car to the Vien- 
tiane City Construction Company, which is located 4 km 
en SP, SD SDS ions, which lasted 2 
rs. 


Dr Siho and Mr Santi, the governor of Nong Khai 


Province, issued a joint statement at the conclusion of 
the talks. The statement said that this invitation had 


Thailand’s RTA CINC, being attacked in the Thai press 
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local level. This included prawns in fresh milk, fried 
partridge, baked deer meat, turtle soup, minced meat, 
and squid. Brandy and other drinks were served, too. 
Young Lao women where on hand to serve them. Songs 
were sung to foster better relations, and at the end there 
was a dance. The banquet was held at the place that Gen 
Sisavat had used to hold the banquet for Gen Chawalit 
Yongchaiyut and his wife, Mrs Phankhrua. 


After the negotiations had been officially closed, the 
Thai delegation was taken to the Thai embassy in 
Vientiane, where they stayed the night. They returned to 
Thailand at 1200 hours on 4 April. 


11943 


General Thonglai Visits Thai Border District 
420701306 Bangkok DAILY NEWS in Thai 
14 Apr 88 pp 1, 20 


[Excerpts] A reporter reported that in Na Haeo District, 
Loei Pro 


Province, Laos. Mr Wisut Singkhachonworakun, the 
deputy governor of Loei Province, arranged the festival. 


S 
8 
F 


glai Kommasit, who is a sen 
boun Sisavat, the head of the Lao military coordinating 
team, Miss Buahom Imkeo, is Miss Vientiane, and 
20 reporters came to attend the ran fes’*val here 
along with others from Na Naeo District. 


Mr Wisut talked about the Songkran festival and the 
purpose of holding the festival. He said that this is a 
traditional Thai festival in memory of our forefathers 
and revered individuals. It is also held to help foster 
solidarity. After he had concluded his remarks, on behalf 
of the Lao delegation, Brigadier Gen Thonglai got up and 


that, the two military teams and Mr Wisut sat down in 
the seats arranged for them. Government officials and 
others then came and sprinkled water on them as is the 
custom. At noon, they had lunch together. 


After lunch, the team of drigadier Gen Thonglai took the 
Thai military team and Mr Wisut and his wife on a visit 
to the Lao side. They visited Wat Phosi in Bo Ten 
District, Sayaboury Province. A group of Lao and Lao 
officials made an offering according to the custom. At 
1400 hours, they ate some food that had been specially 
prepared and drank beer. After that, there was dancing 
until 1600 hours. The Thai group then returned to 
Thailand. Brigadier Gen Thonglai accompanied them to 
the bridge across the Heuang River. The Lao soldiers 











JPRS-SEA-88-030 
20 July 1988 


accompanying them jumped into the river and splashed 
water on both groups of military officers, drenching 
them. Both groups had a wonderful time. 

11943 

Thai Sources Comment on Senior Leadership 


Leaders’ Reading Habits, Sisavat Economic Role 
42070132 Bangkok LAK THAI in Thai 

12 May 88 pp 25, 26 

[Unattributed Article] 

[Excerpts] 

Laos Is Familiar With LAK THAI 


A news source of ours said that it’s common for commu- 
nist/socialist countries to think that the mass media is a 


THAI is a high level magazine. Phoumi Vongvichit, the 
president of Laos, reads LAK THAI regularly. —— 
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time, the military now has a louder voice than the party. 
It is said that while no one knows who controls Laos, 
Vientiane is definitely controlled by Gen Sisavat Keo- 
bounphan. At the same time, Prime Minister 
Phomvihan is acting as if the new economic that 
is being implemented is in accord with 
that he announced to the Lao people: “Eat 
well,” which refers to having good living conditions, 
being happy, and not having to worry about anything. 
Concerning the phrase “eat well, sleep well,” which is the 


ing that there is ient money and goods. “Sleeping 
well” is also his responsibility, because as a military 
officer, he is responsible for security. 


Pull From Vietnam 


Vietnam's “hope” of establishing an Indochina Federa- 
tion has declined. That is now just a “dream.” Our news 
source confirmed this. Vietnam is doing its utmost to 
prevent Laos from relying on Thailand. This is a major 
problem between the party and the military. Today, the 
situation in Laos, in socialist terminology, can be 
described as an “organization within an organization. 
The party is organized and so is the military. Power does 
not rest solely with the Lao Patriotic Front Party. The 
military has taken the ideas and directions of Lt Gen 
Saman Viyaket to the point where the sunset is preferred 
to sunrise. That’s how our news source phrased it. 
Vietnam is to the east and Thailand is to the west. 
Vietnam knows that if Lt Gen Saman Viyaket continues 
to focus on the sunset, this will pose a great danger to the 
east. Thus, it is doing its utmost to prevent this, which 
means that it is putting pressure on the military, too, 
because "Saman™ is a soldier. And he is a soldier who 
controls the heart of the party. 


General Saman Thai Ethnic Background 
42070132 Bangkok LAK THAI in Thai 
19 May 88 pp 24-26 


(Unattributed Article] 
[Text] Top Power 


Our news source said that LAK THAI is the only 
publication to have published a report on Lt Gen Saman 
Viyaket, who is a member of the Party Cen 
tee and who is the secretary general of the 
Front Party Center and organizational head of the Party 
Center. The news source also said that looking at the 
three positions held by Lt Gen Saman, it can be seen that 
he is the most powerful person in Laos. In particular, his 
positions as secretary general of the Party Center and 
Organizational head of the Party Center give him great 





is a tightly knit group on political 
is composed of Lt Gen Saman Viyaket, Gen Sisavat 


chantan Saengmani. In particular, Mr Maichantan is 
considered to be the ideologist of Lao communism. 


Vietnamese Faction Still in Control 


There is a major power struggle going on between the 
pro-Vietnamese faction and the faction that looks 
directly toward Moscow, or the pro-Soviet faction, 
which is ready to shake itself free of Vietnam on all 
fronts. Lao politics has been like this for a long time. But 
Vietnam and the pro-Vietnamese faction are still in firm 
control. Even 


Of those who who are pro-Soviet, or who look directly to 
Moscow, the prime minister, Mr Kaysone Phomvihan, is 
the person who wields administrative power. Militarily, 
Gen Khamtai Siphandon is the chairman of the Party 


of the supreme staff, or supreme commander, in place of 
Gen Sisavat Keobounphan. If he has taken over this 


position, it means that he wields total military power and 
that Gen Sisavat holds military power as a person who 
“implements things.” This would mean that the pro- 
Soviet faction controls both the administration, that is, 
the government, and the military. But this would not 
mean victory, because on the Party Central Committee, 
besides the pro-Vietnamese and pro-Soviet factions, 
there are also nationalists, or neutralists, who are 
thought to have the confidence and trust of the Lao 
people. This is the Souphanouvong faction. This faction 
is composed of Prince Souphanouvong, Mr Phoumi 
Vongvichit, the president of the country, Mr Phoun 
Sipaseut, and Mr Sisomphon Lovansay. This neutral 
faction on the Party Central Committee leans more 
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Asian country, because the two countries will understand 
each other better. As they have said, Vietnam has 
provided human support while the Soviet Union has 
provided only weapons. 


Libya, the White Bear 


Libya has provided terrorist training and given financial 
support to Laos. This indicates that the pro-Soviet 
faction is making a great effort to reduce the power of the 
pro-Vietnamese faction, meaning Lt Gen Saman Viya- 
ket, the party powerholder, and Gen Sisavat Keoboun- 
phan, the military powerholder (in implementation). 
Cuba and East Germany became involved with Laos 
prior to this. Cuba sent military advisors to Laos. As for 
East Germany, many Lao students have studied there on 
scholarships in order to bring nonmilitary knowledge 
into Laos. 


the Soviet Union, which wants to clip the wings, or at 
least trim the tail feathers of Vietnam. But that will be 
difficult, because power in the party still belongs to Lt 


Analyzing Saman 


with Vietnam, it took steps to “handle things.” Because 
this is a good time even though Vietnam will not be 


Reducing the power of Lt Gen Saman Viyaket will be 
difficult. And as long as Lt Gen Saman is still strong, 
Gen Sisavat Keobounphan will remain strong. And 
effort is being made to reduce the party's confidence in 
Lt Gen Saman and Gen Sisavat. But that will be difficult 
to do. Because Lt Gen Saman and Gen Sisavat can still 
“rely” on the Souphanouvong faction. This faction feels 
that the actions taken by Gen Sisavat against Thailand 
were correct. 
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The attempt to reduce confidence in Li Gen Saman 
Viyaket, the top powerholder :n Laos, began by trying to 


that he is not Lao, which has caused conflicts within the 
pro-Vietnamese faction. This is because Vietnam has 
stated that northeastern Thailand reaily belongs to Laos 


LAOS 


Sisavat, Ma. Power 


The news source that revealed this “deep information” 
from Laos also revealed that besides being a member of 
the Party Central Committee and serving as the chair- 
man of the supreme staff, Gen Sisavat also wields much 
economic power in Laos. That is because he controls the 
center of Laos, that is, Vientiane, in his capacity as 
chairman of the Vientiane City Administrative Commit- 
tee (which is similar in form to Bangkok Metropolitan). 
This is another division of power. He controls the police, 
the military, the economy, the society, and so on. The 
deputy chairman of the Vientiane City Administrative 
Committee is Dr Siho Khannavong. Mr Chanthoum is 
the administrative chairman of Sisattahak District. Mr 
Savai Vongsikeo is the administrative chairman of Hat- 
saifong District. These two districts are subordinate to 
Vientiane City. This administrative form includes a 
trade section, an international economic section, a cul- 
twral section, and other sections. It's as if there were 
another government separate from the central govern- 
ment whose funciion is to govern Vientiane City. In this 
sphere, Gen Sisavat has great power, because Vientiane 
is the only large city tn Laos. It is the center of every- 
thing. With regard to trade, Vientiane is the mouth of 
Laos, with the 3 million Lao being waiting “stomachs.” 


Relations Between Sisavat, Khamtai, Saman 
42070132 Bangkok LAK THAI in Thai 
26 May 88 pp 25, 26 


[Unattributed Article] 


ye ry yt ey te ye ot 
have to take a new look at the role of The 


vat Keobounphan will lose his 
position as chairman of the supreme staff, Lao People's 
Army. We reported this in two previous issues based on 
disclosures by a deep news source who is well informed 
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SS Saas ou US.-Singapore 


‘Diplomatic : 
42050023E Kuaia Lumpur NANYANG SIANG PAU in 
Chinese 10 May 88 p 2 


(Editorial: “Singapore-United States Diplomatic War 
Explodes”] 


ext] A sensational diplomatic war recently exploded 
Singapore and the United States, in which the 
Singapore government divulged the inside story of an 
American diplomat interfering in Singapore's internal 
people in our country are showing great concern about 
the deveicpment in our neighboring country. 
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NANYANG SIANG PAU Views Cabinet 
Decision To Close Refugee Camp 

420500234 Kuala Lumpur NANYANG SIANG PAU in 
Chinese 23 Apr 88 p 2 


[{Editorial: “Government Decidcs to Close Refugee 
Camp to Bidong Island”) 


[Text] The other day our Cabinet resolved to close the 
Indochinese refugee camp located on Bidong Island off 
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In divulging this news, Minister Datuk Dr Yusof Nor of 
the Prime Minister’s Department explainec that our 
country cannot indefinitely take care of Vietnam’s illegal 
immigrants and that the people in Terengganu have 
incessantly complained saying that they cannot make 
good use of Bidong Island or turn it into a shelter from 
the wind for the fisherfolk. As a matter of fact, the 
government had inte1.1ed long ago to end this island as 
a stopover for Vietnamese boat people and had informed 
the UN Commission for Refugees of its intention. It is 
evident that the existence of the refugee camp on the 
island not only makes it impossible for our country to 
conclude its refugee project, but also encourages the 
refugees to continue staying put there. 


Ever since Vietnamese refugees fled their country and 
braved the raging seas in 1975. such Southeast Asian 
countries as Thailand, Malaysia, Singapore, Indonesia 
and the Philippines, and even Hong Kong further away, 
have all become the destinastions for the boat people’s 
landing. In particular, Thailand and Malaysia, which are 
relatively close to Vietnam geographically, suffered the 
greatest pressure. No less than 230,000 refugees have 
wandered about destitute in Malaysia alone, although 
most of them have been moved away to America, 
Canada and Australia by now. But at present more than 
10,000 of the refugees still remain in our country, 50 
percent of whom are to be found on Bidong Island. In 
addition, incidences of refugees landing in ou: country 
occur sporadically. 


Our country has extended a helping hand to those 
unfortu 1ate refugees on humanitarian ground. It is really 
hard for us to refuse aiding them, because they have been 
forced to flec turbulent changes in their country and 
have managed to live the remaining years of their lives 
only after going through terrifying waves. Consequently, 
we erected refugee shelters on Bidong Island and tempo- 
rary stopovers in Beran and New Street Field pending 
their next move to a third country. Although much of the 
funds were provided by the UN Commission for Refu- 
gees and the International Red Cross, we contributed a 
lot in manpower, materials and other facilities so that the 
refugees may enjoy temporary solace in line with our 
upholding of humanitarian spirit. 


However, this refugee problem has dragged on for 12 
years. Like Thailand and other ASEAN countries, we are 
pestered beyond endurance and feel that this problem 
should be brought to an end. Early this month, Jean 
Pierre Hocke, the high commissioner of the UN Com- 
mission for Refugees, promised that the difficult boat 
people problem facing Malaysia would be solved before 
1990 and that his office would do its best to move the 
refugees out of the country in an orderly manner. While 
we hope that this problem can be speedily solved, we 
must at the same time adopt a realistic attitude by giving 
it grace in time, because the United Nations is faced with 
all kinds of difficulties. 


MALAYSIA 


On the other hand, we must also see to it that after the 
refugees have all departed, no new refugees are allowed 
to flood into our country, and this involves the question 
of root-weeding and hole-plugging. When Vietnam’s 
Deputy Foreign Minister Tran Quan Co visited us 
recently, our Ministry of Foreign Afiairs did bring up 
this question. Vietnam should seriously consider to 
refrain from fomenting trouble with neighboring coun- 
tries with the refugee problem. In the wake of the 
solution of the Afghanistan probiem and the withdrawal 
of Soviet troops, some 5 million Afghanistan displaced 
persons are awaiting their turn to go home. The solution 
to the Kampuchean problem is only a matter of time, 
and large batches of Kampuchean refugees in Thailand 
will also have home to return to. As long as Vietnamese 
refugees are willing they also have the strength to go back 
to their own country, and this is a fundamental way for 
solving the Vietnamese refugee problem. 


To speed up solution, the United Nations should once 
again convene an international conference on Vietnam- 
ese refugees to discuss how best to rehabilitate them. 
Such a conference should be attended by representatives 
of countries temporarily hosting the refugees, third coun- 
tries and Vietnam. We hope that such an international 
conterence and other bilateral and multilateral meetings 
can serve as an effective guide for our country to speedily 
solve the Vietnamese refugee problem once and for all. 
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DAP Plans To Recruit Malay Members 
42050023B Kuala Lumpur NANYANG SIANG PAU in 
Chinese 24 Apr 88 p 5 


[Text] Ahmad Nor, vice president of the Democratic 
Action Party [DAP], said that his party, generally 
regarded as multiracial-based, is currently making efforts 
to change its image so that it can become a political party 
acceptable to all nationalities of Malaysia. 


He said that most of DAP’s members are Chinese, so he 
is recruiting Malays to join the party in preparation for 
the next general election. 


In an interview with a BERNAMA News Agency 
reporter, Ahmad Nor said that all divisional and branch 
DAP chairmen and secretaries will soon receive a direc- 
tive to start seriously recruiting Malay members right 
away. 


He admitted that he will utilize the prevailing political 
confusion of Malays caused by the UMNO factional war 
to wrest Malays’ support for the DAP, particularly in 
Perak, Penang, Pahang and Negeri Sembilan. 


He said that his party’s membership drive will welcome 
not only politically-independent Malays, but also those 
members of the old UMNO [United Malays National 
Organization], “because DAP’s doors are open to them.” 
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Asked whether his party has already contacted leaders of 
the old UMNO or invited them to join the DAP, Ahmad 
Nor said he would be glad to meet with them, but so far 
he has not made any contact with them. 


He said if Malays join the DAP, this party will play a 
more effective role as an opposition and will raise the 
living standards of the Malaysian people, especially the 
Malays. 


He indicated that should a general election be held any 
time now, his party will have enough Malay leaders to be 
nominated as candidates, adding that the DAP will do its 
best in putting up more Malay candidates to campaign 


for parliamentary seats. 


DAP Acting Secretary General Lee Lam Thye said that 
its Central Committee is attaching great importance to 
increasing Malay support to the party. 


Regarding the party’s seven leaders who are in detention 
under the Internal Security Act, he said that their incar- 
ceration does not affect the party’s operations which are 
going on as usual. 


He said his party will launch a signature movement to 
collect 300,000 signatures among the people by way of 
es oe eevee 


He said that within the next 2 to 3 weeks, he will file an 
application with the Registrar of Societies to request that 
those reelected but still detained DAP leaders be permit- 
ted to carry on with their position in the said party. 
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DAP Official Criticizes Arrest of Singapore’s 
Francis Seow 

42050023D Kuala Lumpur NANYANG SIANG PAU 
in Chinese 9 May 88 p 18 


[Text] Lee Thye, DAP acting secretary general, issued a 
statement in Kuala Lumpur criticizing the Singapore 
government for arresting, under the Internal Security 
Act, Francis Seow, Singapore’s former solicitor genereal 
and ex-chairman of the Singapore Law Society. Mr Seow 
was arrested after applying for a writ of habeas corpus at 
the High Court in behalf of Patrick Seong and Teo Soh 
Lung, an action considered unfair and unreasonable by 
Lee Lam Thye. Mr Lee added that the DAP or any public 
figure who abides by the parliamentary democratic prin- 
ciples will not accept the conduct of arresting any person 
without interrogation on grounds of the Internal Security 
Act, no matter whether the arrest takes place in Singa- 
pore or any other place. He said that the DAP appeals to 
the Singapore government to set free Francis Seow 
immediately and unconditionally or arraign Mr Seow 
before the court in line with due process of law. 
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were Questions Sino-Malay ‘Sister School’ 
42050023C Kuala Lumpur NANYANG SIANG PAU in 
Chinese 28 Apr 88 p 2 


[Editorial: “The Question of Implementaticn of a Sister- 
School System”] 


[Text] The other day, Deputy Education Minister Woon 
See Chin proposed that a “sister school system” be put to 
an experiment at the Chinese Wee Sin Middle School in 
Kuala Terengganu, a proposal that evoked wide interest 
and reaction in the Chinese community. According to 
the proposed plan, the Wee Sin Middle School, which 
has a large ethnic-Chinese student body, establish a sister 
relationship with a national middle schoo] nearby and, 
through an interflow of various school activities, the 
students would dilute their respective traditional out- 
look and thereby eradicate racial polarization. 


Basically speaking, the deputy education minister’s pro- 
posal was put forward with good intentions and carries a 
Certain positive significance from the viewpoint of the 
basic principles for promoting interracial relationships. 
However, the public in general is worried whether irreg- 
ularities may crop up in the execution of the sister school 
system, as was the case when the authorities experi- 
mented with the “Students Intermingling Unity Plan” 
which led to much controversy after the emergence of 
strange, unprincipled phenomena. 


Although it is already a common practice for universities 
to form sister relationships with one another and to 
exchange students and lecturers and even to recognize 
each other’s courses and degrees, the implementation of 
a sister school system for middle schools is still consid- 
ered a new concept in our country. From the deputy 
education minister’s disclosure we can learn a superficial 
concept only, that is, the two schools forming the sister 
relationship will jointly organize ball games, athletic 
meets, group activity services, picnics and help teachers 
and PTA meetings, as well as discuss their merits and 
seek common ground. 


While awaiting the announcement concerning the con- 
crete contents of the sister school system, we surmise 
that this system puts an emphasis on friendly contacts. 
Although the deputy education minister has clarified 
that this “sister school system” is different from the 

“primary school combined program” of bygone days, it 
appears that, judging by the emphasis on the interflow of 
extracurricular activities among the students, there is no 
big difference between the two. (It may be noted here 
that the “primary school combined program” and the 
“students intermingling unity plan” are one and the 
same thing.) As a matter of fact, combined, friendly 
extracurricular activities of mainstream school students 
are being held at present, but it is difficult to determine 
whether such activities have any im act on the eradica- 
tion of racial polarization. At any rate, at a time when 
the Chinese community is concerned about the existence 
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or demise of Chinese primary schools, the implementa- 
tion of the sister school system must not affect the 
problems of school administration or system as a whole. 


The Wee Sin Middle School in Kuala Terengganu, where 
the proposed sister school system project is to be tried, is 
ap Ge Sea Se cate Cees See We 2 

atmosphere. Citing the 1985 


vy Chinese-language 
te Bg age “student exchange” program, it is 
understandable that the Wee Sin Middle School's teach- 


ers and trustees are worried that implementation of the 

proposed sister school system might ruin the school’s 
‘inal ct _ 

Apart from dealing a blow to the existing mainstream- 

school education, implementation of the sister school 
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system will involve financing and other technical prob- 
lems, and it is really not appropriate to have this system 
put into practice, in order to forestall any possible 
counterreaction. 


It appears that the Education Ministry's proposal for the 
sister schools is still in its exploratory stage. We believe 
that it is necessary for the authorities to proclaim the 
contents of the plan in detail, and the steps and means of 
implementation. Furthermore, the authorities, should 
invite opinions from educational organizations and 
other parties concerned, draw on collective wisdom and 
absorb all useful ideas and then consider the question of 
implementation. 
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Sitthi Sawetsila Comments on Laos, ASEAN, 
US. Trade 

42070126 Bangkok SIAM RAT SAPDA WICHAN in 
Thai 10-16 Apr 88 pp 15-18 


[Interview with Air Chief Marshal Sitthi Sawetsila, the 
leader of the Social Action Party and minister of foreign 
affairs; date and place not specified] 


Actually, it’s like in a neighborhood. Say there are four 
houses located next to each other. Two of the neighbors 
are friends. Our policy toward Laos is a policy toward a 
neighbor. We want to be friends and have good relations. 
We want there to be mutual understanding. This is our 
stated policy. We don’t have a policy of confrontation or 
of remaining aloof. This has always been our policy. Our 
two other neighbors, Malaysia and Burma, have similar 
policies. It is easy to talk to them. There have always 
been border problems, such as the smuggling of narcotics 
and contraband aad the location of the border. But if 
there is mutual understanding and good relations, things 
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will be all right. But if there is a lack of mutual under- 
standing... is, if we are sincere, I hope that Laos 
will be sincere. If Laos is sincere, holds to what is right, 
and accepts the maps, we should be able to solve the 
problems. We have proposed that a joint committee be 
established to investigate the matter and demarcate the 
border. We have done this with Burma and Malaysia. 
Even though Malaysia is a good friend, we have been 

ing the border for more than 10 years, and this 
still hasn’t been completed. Thus, I think that this matter 
will take time. We have to be patient. 


[Question] The opposition feels that the fact that Laos 
chose to negotiate with the military means that it refuses 
to accept the position of the Ministry of Foreign Affairs. 


[Answer] That was what they wanted. We are aware of 
Laos’ activities. I don't want to discuss this. We know 
what they are up to. Actually, they have taken steps here, 
too. When messages were sent from there to the Ministry 
of Foreign Affairs through the Ministry of Foreign 
Affairs, their ambassador tried to contact our military 
and other sectors directly. He tried to contact his 
majesty’s principal private secretary and asked to meet 
with the prime minister directly. 


They have been making an issue of this for about a year 
now. I visited Ban Rom Klao. When I went with the 
prime minister, the military said that I had been attacked 
on the radio. They claimed that the Ministry of Foreign 
Affairs had refused to negotiate and, therefore, the 
military had to fight. This shows what they are up to. 


They criticized me on the radio. There is no one that 
they.... I have never criticized any foreign affairs minis- 
ter. They called me a liar. This is what they are like. If 
that is the type of game they want to play, we should 
refuse to play. We should keep quiet. They didn’t want to 
negotiate with us. We couldn't help that. But now they 
want to negotiate with us. They have to negotiate with 
the Ministry of Foreign Affairs. It is the Ministry of 
Foreign Affairs that handles foreign affairs and diplo- 
matic and international political matters. They have to 
negotiate with us, because we are the government's 
representative. 


[Question] In view of the fact that Laos has been acting 
like this for a long time, will our diplomats retaliate? 


[Answer] At present, we don’t want to do anything. We 
consider ourselves to be adults. We view Laos as a 
smaller country. There is a difference between an adult 
and a child. Occasionally, a child can stick out its tongue 
at the adult. That doesn’t get anyone’s attention. But if 
the adult hits the child on the head and the child starts to 
cry, everyone will criticize the adult. We are very careful 
about this. Thus, we will not retaliate. Our conduct 
toward them must be absolutely correct. 
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[Question] If they can choose with whom to negotiate 
and we don’t respond, won't that be a great diplomatic 
advantage? 


[Answer] They have negotiated with the military. But 
now, the matter is in the hands of the Ministry of Foreign 
Affairs. They have refused to accept our proposal, which 
is an excellent proposal. Other countries have said that 
this is a fair and reasonable proposal. But they have 
refused to accept it. They refuse to accept the map, a 
map that they once used. 


We have to plan our next step very carefully. We have 
to.... We can’t play their game. At present, they are trying 
to divide us. If we split apart, we will have fallen into 
their trap. We have to get every government sector 
involved in planning our next step. There must be 
solidarity. Last night (at a Social Action Party dinner), I 
said that we are not a superpower. Our strength is in our 
political, economic, and social stability. We are united. 
We don’t have internal splits. If we are wracked by 
internal splits, we will have fallen into their trap. 


[Question] After the Rom Klao problem arose, what was 
ay view and what did they think about our 
attitude? 


[Answer] From what Malaysia has said, they have lis- 
tened to our reasons and said that they are on our side. 
ASEAN has listened to our reasons and believes us. But 
we don’t want to expand this bilateral dispute into a 
regional dispute. We would be falling into their trap if we 
did. When new disputes arise, we feel that we should 
solve them ourselves. But they are giving us encourage- 
ment. When European visitors have come to see me, | 
have shown them the map and they have said that we are 
right and that the European Community will support us. 
I said that if they don’t believe me, they can ask France. 
France has the same map. 


[Question] Some people have suggested that we request 
more support from France in view of the fact that France 
was involved. 


[Answer] We have asked them for documents. We have 
discussed certain matters with them. I can’t tell you 
everything. They have to be careful in view of the fact 
that this is a dispute between Thailand and Laos. They 
just recently opened an embassy in Laos. (laughs) They 
probably won’t do anything conspicuous. But I feel that 
they.... The map that they gave us has the seal of the 
foreign ministry, which is the same as ours. They were a 
party to the treaty. 


[Question] What are Thai-U.:S. relations like now? 


[Answer] Good. Our relations are good now. But there 
are various problems that they.... As for the P.S.D. 
matter announced on | April, I wasn’t aware that they 
had announced this. We were not affected. 
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I would like to praise Minister Arun (Phanuphong). This 
was an achievement on our part. Parliament and the 
Ministry of Foreign Affairs both played a part in extend- 
ing the time. We have time to breathe. If our quota had 
been cut, that would have had a great impact on exports. 
That would have led to unemployment. Industries would 
have had to shut down, and problems would have arisen. 
But that won't happen. 


Besides this, others had their quotas cut, and we can take 
advantage of this. | don’t want to say that we are 
grabbing this away from them. Originally, they received 
P.S.D, but now they don’t. We have to find ways to sell 
other types of goods, too, in addition to those we sell 
now. We have to have a plan. As for the other matters to 
which they are trying to get us to agree, | think that we 
will be able to discuss things together. We have to ask for 
an extension in order to give our people time to adjust. 
We have to have time to adjust, too. We have discussed 
this and will probably do so again. We don’t want to get 
into a confrontation or clash with them. 


I think that we have to talk with congressmen. Many 
have come to see me and talked about the government 
parties. The refugees are another issue that they have 
raised with us. We have to talk with them. The other 
matters don’t pose a problem. On the Lao issue, the 
United States is the only country to state openly that 
they side with us. 


[Question] Are you thinking about entrusting the lead- 
ership of the party to someone else? 


[Answer] No.... When the time comes. When I am very 
old and can’t handle things, I will have to turn things 
over to someone younger. When the time came, MR 
{royal title] Khukrit stepped aside. He stays on the 
sidelines and provides advice. 


[Question] How do you usually spend your spare time. 
Do you read or what? 


[Answer] I try to read a lot. But being minister of foreign 
affairs keeps me very busy. I can hardly keep up with all 
the things I have to read at the ministry. Whenever I start 
to read a book, a lot of work usually comes in and I have 
to put the book aside. But I try to read, because reading 


gives me knowledge. 


[Question] The Foreign Affairs Subcommittee often says 


that our foreign policy is not really independent but that 
it depends on the National Security Council. 


[Answer] That's not true. The National Security Council 
[NSC] is responsible for formulating policies on security 
matters. The Ministry of Foreign Affairs has its own 
policy committee. We formulate a foreign policy for each 
country, and these are submitted to the prime minister. 
The NSC reads these. 
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We are almost totally independent in formulating for- 
cign policy. But sometimes, we have to rely on others, 
the Ministry of Defense, the Ministry of Interior, 
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[Question] Some people feel that in view of the fact that 


trade agreements. We handle such matters. Today, we 
are trying to gather information on this. That is why | 
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have said that I am trying to learn quickly. That is, I have 
asked leading businessren to attend meetings and 


men and sectors are. 


42070128a Bangkok BAN MUANG in Thai 
10 Apr 88 p 2 


The Philippine government of President Aquino wants 
to raise the rent on these bases if the United States wants 
to keep its bases there. 

Mr Raul Manglapus, the Philippine minister of foreign 


that the 1947 agreement on the U.S. 
ised to require the United States to 
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Before the meeting, Mr Manglapus, who holds the rank 
of general in the Philippine army, said that the represen- 
tatives of the Philippine government are looking 
way to change the agreement. He said that this will help 
increase the security of Philippine sovereignty and pro- 
tect the nation's interests. 

Mr Manglapus has asked that the rent on the bases be 


increased to $1.2 billion a year, saying that this is a 
reasonable price for renting Philippine land and territo- 
rial waters. 
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The Philippine peopie will have to make a choice 


Deputy F Minister on 
oreign Burma, Malaysia 
420701256 Bangkok KHAO PHISET in Thai 


[Question] Now that relations between the Thailand and 
Burma are improving, will this result in Thailand imple- 
menting tougher policies on Thai-Burmese border issues, 
particularly on the border minority groups? 
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[Answer] It must be understood that at the national level, 
we have to stress relations at the national level. In 
particular, these relations are based on mutual under- 
standing. That is, they are based on actions acceptable to 
the international community. Relations are based on 
mutual interests and on staying out of each other’s 
internal affairs. This is the same as our relationship with 
Malaysia. While we have had relations with Malaysia, we 
have had problems with the separatist movement in the 
south. This has created problems for us. But we are sure 
that neighboring countries with which we have relations 
will not interfer in our internal affairs. At the same time, 
we have to take care of our problems and ensure that 
things are fair and proper. We won't go so far as to form 
suspicions. Relations between Thailand and Burma are 
similar to those between Thailand and Malaysia. And as 
) . faa interfer or meddle in their internal 


[Question] But is it possible that these improved rela- 
tions, which continue to develop, could lead to greater 
cooperation, such as carrying on joint suppression oper- 
ations along the border just as we did with Malaysia to 
eradicate the Malaysian communist guerrillas? 


[Answer] An attempt to develop our relations may be 
made in the future. But today, we are not involved in 
such activities. Today, we are cooperating only in sup- 
pressing narcotics. And this is part of a joint interna- 
tional effort. Every country wants to suppress narcotics. 
The problerns between Thailand and Malaysia and 
between Thailand and Burma are not exactly the same. 


[Question] I may have gone a little toc far when I used 
the word “suppression.” But what I really wanted to ask 
was whether these relations will lead to violence along 
the Thai-Burmese border. For example, if Thailand and 
Burma engage in joint timber operations in the Shan 
State and transport the logs into Chiang Dao, we will 
definitely have to confront the influence of the minority 
groups in that area. Will this lead to more fighting? 


[Answer] Thailand and Burma have opened border 
trade. This is a matter between Thai merchants and the 
Burmese government. That is between them. As for our 
responsibility, we are responsible only for things that 
happen in Thailand. Burma is responsible for things 
inside Burma. This is the first time in 40 years that there 
has been border trade like this. This is an indication of 
our improved relations. In particular, during the negoti- 
ations on the border issue, we have set the Sai River as 
the border demarcation line. This is the first time that 
this new method has been used. It has never been used 
before anywhere in the world. Both sides have accepted 
this. In the future. afer the border along the Sai River 
has been fully demarcated—this is now about 60 percent 
complete—the next step will be the Ruak River. 


[Question] In your view, how capable is the Burmese 
government of controlling the various influences along 
the border? 
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[Answer] As for the things for which they are responsible, 
I think that they will have to monitor things very closely. 
Along the Thai-Burmese border, there are many points 
at which we can cooperate. There are many ways out. 
After opening trade points in Chiang Dao, we may open 
points in the Moei River area or in Mae Sot. After that, 
we may do so in Ranong. And those are points that | 
think the Burmese government can control. Even Mae 
Sai and Tha Khi Lek are possibilities. 


[Question] How much progress has been made in demar- 
cating he border? 


[Answer] We have just started. The points that are being 
demarcated are points that undergo rather rapid territo- 
rial changes. That is, the paths of the rivers change. We 
have to solve this problem first. There is talk about 
demarcating the border along the Moei River next. This 
can be done in Ranong Province. The next step will be in 
the Three Pagodas area. As for those areas for which we 
can’t find treaties between Thailand and England, we 
will have to postpone this for the time being. As for areas 
in which the course of the river changes, we will con- 
struct dams and dig out the banks. This is a beginning 
that will lead to cooperation on many other fronts, such 
as energy. And dams may be constructed as part of the 
Salween and Moei river projects. There may be cooper- 
tion on electrical power. We have already discussed this. 
I think that good progress will soon be made. 


In short, both sides stand to benefit greatly from these 
relations. They have zinc deposits similar to those in Tak 
Province. The cost of building a smelting plant is very 
high. The amount of raw materials present may not be 
worth the cost of building a plant. They may sell the ore 
to us. Because we have enough raw materials to feed the 
plant for only 15 years. We are looking for additional raw 
materials to feed the plant. If we can’t purchase materials 
from Burma, we might have to purchase them from 
countries located far away. Or take the plywood mill, for 
example. This mill needs several million cubic meters of 
timber a year. Today, we are having much trouble with 
this, because the timber used to make plywood must be 
of special quality. We have to purchase this timber 
abroad. Our plywood industry is doing fine. Thus, good 
relations with Burma may make it possible for us to 
obtain several types of raw materials in demand here. 


[Question] If seems that you are placing special emphasis 
on the economic benefits that may from these 
relations. But at the same time, some people feel that we 
have moved more slowly than other countries, which 
have already established relations with Burma. Japan, 
for example, has penetrated Burma thoroughly. 


[Answer] No country has ever been able to become 
deeply involved with Burma. The only way has been to 
Carry on aid projects, and once those are completed, they 
have to leave. I am sure of this, because I have twice 
witnessed this personally. Thai officials at both the 
higher and lower echelons have discussed things with 
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Burma on many occasions. They have told us about 
these things. They have never increased the capabilities 
of other countries as some think. They are more willing 
to talk to us as a neighboring country. 


[Question] How hopeful is Thailand that Burma will join 
ASEAN, or become the seventh member of ASEAN? 


[Answer] We have invited Burma to join. But they have 
not decided. This is their decision. They have received 
pressure from several groups, such as the Chat group in 
South Asia. Thus, they have remained neutral. Burma 
wants to remain neutral. In the past, they resigned from 
the group of nonaligned countries, saying that the group 
was not really neutral. As for our approaching them on 
this, I don’t think that they are ready yet. 


[Question] | would now like to turn to the Thai-Malay- 
sian border. What progress has been made in demarcat- 
ing the border between km 65-70? 


[Answer] Much progress has been made. This is no 
longer a technical problem. It is a matter that requires 
political discussions. It is no longer the responsibility of 
the technical officials. If | remember correctly, at the 
meeting of the joint committee that was chaired by the 
minister of foreign affairs, it was requested that a new 
study be made. This was submitted to the joint commit- 
tee, that is, to the two foreign affairs ministers. 


[Question] Which is more serious, the differences over 
the demarcation line between km 65-70 or the economic 
territorial waters problem? 


[Answer] (laughs) That economic area, which is called 
the joint development area, does not pose a problem. 
That is an internal problem of ours. Private Thai com- 
panies that engage in joint fishing operations with 
Malaysia have been granted a concession. The problem 
is not with Malaysia. It’s with us. In the agreement, we 
agreed to the joint use of nonliving ocean resources, not 
living resources. Thus, fishing is another matter. But if it 
concerns minerals or oil, that is no problem. 


[Question] Concerning fishing, recently, there were 
reports that a Thai fishing company began cooperating 
with the Vietnamese government. How does the Minis- 
try of Foreign Affairs feel about Thai in the private 
sector cooperating with the Indochina countries? There 
is concern that better relations between Thai fishermen 
and Vietnam may affect the cooperative fishing activi- 
ties of Thailand and Malaysia. 


[Answer] I don’t think so. This is up to the private sector. 
They can do this. That is, they can engage in joint fishing 
activities. We are neutral. We can’t promote this or 
prohibit this. They are private individuals and have the 
right to do that. 


[Question] Doesn't the Ministry of Foreign Affairs have 
a policy that sets a framework for such activities? 
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[Answer] No. Anything that benefits the country is 
normal. But it would be difficult for us to promote this. 
We don’t want other countries to trade with Vietnam 
and so it would seem strange if we encouraged our people 
to do this. As far as policy is concerned, what we want.... 
What we don’t want is to increase their power in any way 
that would pose a threat to us. 


[Question] Has the fact that many Thai businessmen 
have gone to Laos and Vietnam disconcerted the Minis- 
try of Foreign Affairs at all? 


[Answer] No. But as for Laos, not that many have gone. 


[Question] In view of the fact that Laos is not sincere and 
has allowed the matter to drag on, will we have to remain 
on the defensive and continue to wait? 


[Answer] We are trying to find a way to get things 
moving. At present, we are waiting for Laos to respond 
to our proposal. The ball is in Laos’ court, not ours. We 
have to wait. At the same time, we have to understand 
each other. The mass media, military, administration, 
and parliament must all understand. We are making a 
great effort ‘o solve this problem. We are trying to take 
action based on internationally accepted principles. 


[Question] Don’t we have anything that we can use to get 
things moving faster than this instead of allowing things 
to drag on like this? The people are suspicious of the 
various institutions responsible. 


[Answer] It’s like this.... (laughs) In my view, when 
something happens, both sides lose. They have to rely on 
us for many things. If they can't solve the problems, the 
problems of their people, we feel that the people may put 
great pressure on the government. In considering the Lao 
problem, there are two things that must be kept separate 
if we are to have a clear picture. One is the people, and 
the other is the government. It is said that the people are 
on Thailand’s side. If the people say that, I believe it. But 
if the government says it, then I am not sure. With whom 
do you side, the people or the government? 


[Question] Does that mean that we have had an effect on 
Laos through the people? 


[Answer] Actually, we can do this in several ways. The 
people still have relations with us. At the time of the boat 
races in Chiang Rai, I went to help. I went to both Laos 
and Burma. We provided help. The people knew nothing 
about a conflict. That involved only the administration, 
100 people at mosi. 


[ ion} You mean that the Ministry of Foreign 
irs feels that turning Laos into a neutral country is 
still a viable policy. 


[Answer] That's what we would like. They have to rely 
on us for many things. We purchase 800 million baht 
worth of electricity from Laos each year. The electricity 
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is transmitted through Thailand before it reaches Savan- 
nakhet. They have to use our lines and various types of 
transportation. As a landlocked country, they have to 
pass through Thailand. And in the north, they have to 
rely on consumer goods from Thailand. Thus, if we can 
get the Lao people to understand us, | am sure that.... 
This is an important issue. Color television Channel 7 
has a great impact on Laos. The Lao people watch 
television. They understand that Thai plays and society 
are very similar to their own. 


[Question] The Lao government is trying to find a way to 
the sea by building a road to Cam Ranh Bay. Is this a 
viable alternative? 


[Answer] That will be difficult. That will take a long 
time. People in the Free World think that the commu- 
nists will help each other. But I don’t think that the 
communists will help each other. They tend to exchange 
help. It's a matter of interests. If you investigate in Laos, 
you will discover that Vietnam is now ting greatly 
from its presence in Laos. And Vietnam has to send 
laborers to work in the Soviet Union. They have no 
compassion. There are many Vietnamese in Czechoslo- 
vakia and Poland. 


[Question] Besides economic and social pressure, is there 
any chance that military power will be used again to 
solve these problems? 


[Answer] (laughs) I can't say. But what I can say is that 
Laos is not sincere. The military has made a great effort 
to reach a compromise with Laos. Laos has constantly 
criticized them, which has done them much harm. 


{Question} Recently, a U.P.I. story stated that the 
United States has sent another shipment of war materi- 
als to us to support Thailand ‘n the Rom Kiao affair. 


[Answer] That's incorrect. It was probably a shipment of 
weapons that we had ordered FMS. They are not pro- 
viding any special support. That was probably an ordi- 
nary shipment. We are very strong. People think that we 
are militarily weak. But actually, we are quite strong. But 
we will use that strength only when necessary. 


[Question] There have been many reports stating that we 
experienced many problems in the Rom Kiao clash. It 
has been reported that we lacked weapons and ammuni- 
tion. What is the truth? And at present, what progress 
has been made in the Thai-American arms depot? 


[Answer] As for the reserve arms depot, this matter is 
proceeding well. It has passed the U.S. Congress. Today, 
we are in the implementation stage. The legislative phase 
has ended. We are now discussing administrative mat- 
ters. As for the details, that is a military matter. Actually, 
it was Thailand that requested this arms depot. It was 
not U.S. policy to establish an arms depot in Thailand. 
Our prime minister went and requested this. The United 
States granted our request. 


























20 July 1968 


[Question] What do we expect from the prime minister's 
visit to the Soviet Union? 


Res? Ghee Sans See Gs tp & ety © 
a way to reduce the existing pressures, particularly 
in this region. We have many problems. We want peace 
in this region. That would make us more secure. 


[Article by Isaraphap Phunsoem: “Temperatures of Four 
Former Thai MPs in Hanoi Rose When Prem Dissolved 
Parliament”) 
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Racketeering, Smuggling, 
Couniermeasures 

42070133b Bangkok LAK THAI in Thai 
24 Apr 88 pp 29, 30 


[Excerpt] Police Department records on the smuggling of 
Vietnamese refugees into the country describe the back- 
ground and activities of Mr Nghien Thi in great detail. 
Mr Nghien Thi is a Vietnamese by birth. He was born in 
Vietnam. He was once an i. fantryman and was assi 


him obtain Thai citizenship, changing his name to “Mr 
Bun Kitti.” 


Today, Mr Bun Kitti is 37 years old. Before his arrest, he 
lived in Bangkok, but he made frequent trips to Trat 
Province. He maintained a residence in Wong Krachae 
Subdistrict, Muang District, Trat Province. He was a 
very close friend of the headman of Village 1, Wong 
Krachae Subdistrict. It is thought that this village head- 
man helped him smuggle Vietnamese into Thailand. 


As for how Mr Bun Kitti, a Vietnamese posing as a Thai, 
smuggled Vietnamese into Thailand, the first step was to 
contact his wife, Alyi, a Vietnamese who is now an 
American citizen and who lives in the United States, and 
other Vietnamese living in the United States in order to 
receive an “order” for admitting Vietnamese into the 
United States. Contact was maintained using P.O. Box 
16, Trat Province, which Mr Bun Kitti had rented. 


After Mr Bun received an order from the United States, 
he traveled with Mr Nam, a Cambodian, to Vietnam to 
locate those listed in the order and find out whether they 
would be willing to flee the country. After finding the 
right number of people who could be smuggled out as a 
group, Mr Bun looked for a way to smuggle them out 
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wife in the United States, Mr Bun Kitti also 
in Cambodia named “Chiu Yi.” She helped 
Cambodian boats to transport the Vietnamese 
Cambodian waters to Kong Island and then to the 
in Khiong Yai District. 
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“Looked at cursorily, these boats looked like Thai boats. 
But really, they were Cambodian boats that fished in the 


“It seems that they knew about this in advance,” said the 
news source. He also said that a man named “Mr Sanit” 
was one of the chief culprits in handling things after that. 
As for Thai government officials, officials from a Police 
Department unit that uses the initial “S” were invoived, 
too. Mr Bun Kitti paid them a bribe every month. 


“The Vietnamese paid Mr Bun Kitti in gold. The price 
was 2 tamlung (5 baht) of gold per adult and | tamlung 
ee ona 


However, because special police units have been sta- 
tioned along the border in Trat Province and orders have 
been given to “shoot to kill” if Vietnamese boats persist 
in coming here, those involved in smuggling Vietnamese 
into the country are now less active in the waters off Trat 
Province. But because of the huge profits that can be 
group of Mr Bun Kitti, there are also other groups 


involved in ing Vietnamese into the country. 
They have ties to ials in several sectors and to people 
of influence ing maritime activities. They have 


moved the location for bringing in refugees from Trat 
Province to provinces along the southern coast. 


LAK THAI’s news source said that “many Vietnamese 
refugees have been taken to Surat Thani, Nakhon 
Sithammarat, and Songkhia provinces. But the group 
behind the sea mafia is the same group that has influence 
in Trat Province. Godfathers from the eastern region are 
still the leaders.” 


Trade in strategic goods has shifted from Trat Province 
to the port in Mahachai District, Samut Sakhon Prov- 
ince. People rent boats belonging to “Mr Sia,” an influ- 
ential man in the Mahachai area, at a cost of 10,000 baht 
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per trip. They have permits to sail through the Andaman 
Sea but sail to Cambodia by pretending that they are 
going to Singapore. They turn back and go to Kampong 
Som instead. 


“Mr Sia just receives the rent on the boats and port 


A reliable news source discussed the effort now being 
made to expel the Vietnamese. He said that the Ministry 
of the Interior has ordered the Marine Police Division, 
which is commanded by Police Maj Gen Thirachai 
Riancharoen, to try and expel the Vietnamese who are 
waiting aboard boats in preparation for coming ashore 
along the southern coast by pulling and pushing the boats 
out of Thai waters. The Marine Police Division has 
mobilized most of its forces and another 40 boats in 
order to conduct patrols. The fuel and money to pay the 
other expenses used in operating the boats come from 
the “United Nations.” 


The operations carried on by the Marine Police have 
achieved excellent results. They have expelled more than 
1,000 Vietnamese refugees to an island belonging to 
Malaysia. The worrisome thing is that Malaysia is com- 
plaining about Thailand leaving this “huge pile of trash.” 
This will almost certainly become an international prob- 
lem. 
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Columnist Urges Development Aid to Laos 
42070128d Bangkok MATICHON in Thai 
15 Apr 88 p 8 


[Article by Khamman Khonko: The Lao-Thai War, 
Proof of the Leaders’ Wisdom"] 


[Excerpt] I want to express praise for those who helped 
ing between Thailand and Laos regar¢less of 
whether they are Thai, Lao, or people from some other 
country. But I doubt if people from other countries have 
good intentions toward both countries. Thus, those who 
helped end the fighting were undoubtedly Thai and Lao. 


Now that the fighting has stopped, we should be friends, 
trade with each other, and work to ma&< our countries 
richer. If there is something that requires that we work 
together, such as the Mekong River, we should work 
together. But this will depend on the leaders of our 
countries. The question is, Which country will be the 
first to have a wise leader? 

In the past, relations between Thailand and Laos were 


different. After the Second World War, Thailand viewed 
Laos as a younger brother that it had to help rather than 














we had done this since 1957, Laos would be a country i 
which Thai could trade and invest instead of being a 
osd>an 


It's wonderful that Thailand and Laos have stopped 
fighting. But if the leaders of our two countries really 
want to show how wise they are, they should try to 


other economically, educationally, and culturally. Thai- 
land, as the more developed country, should do more 
This will benefit both countries. The United States and 
Japan have been helping Thailand for just a few years. 
Thailand feels that it has benefited. But actually, it is the 
United States and Japan that have benefited. Only a few 
Thai have actually benefited. 

Why don’t we do the same thing with Laos? When will 
we have a clever leader like those in the United States 
and Japan? Are we going to wait for the 300th anniver- 
sary of the founding of Bangkok? 

11943 

Editorial Hails Democrat Dissident 


[{Editorial: “Praise for the 10 January Group™] 


[Excerpts] The 10 January Group, which refers to a 
group of MPs who belong to the Democrat Party, a 


government party, has clearly expressed its intention of 


sense that it played by the rules in a democratic system. 
But today, the party is wracked by internal conflicts for 
no real reason. Thus, the question is whether people will 
continue to have faith in the party. 


Regardless of what people say, if the 10 January Group 
takes this action and as a result this act 1s defeated and 


THAI RAT Editorial Raises Doubts Over 
42070129a THAI RAT in Thai 4 May 88 p 3 
[Editorial: “The Phalang Tham Party” 


[Excerpt] May Gen Chamlong Simuang has announced 
that those who want to run for office in the name of the 
Phalang Tham Party must adhere to three rules: They 
must be satisfied with the compensation paid them; they 
must not purchase votes no matter how wealthy they are. 
and they must not accept a political position, such as a 
ministerial portfolio, as compensation for supporting the 
administration. 

This announcement shows that the governor of Bangkok 


Metropolitan wants to be a leader and serve as an 
example in playing politics within a moral framework. 
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(Question} After reaching an agreement, has anything 
irregular ever occurred? 


[Question] In view of the fact that the socialist bloc is 
considered to be a reserve market, how much support is 
the government giving to the private sector in penetrat- 
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and they don’t have any money, there is nothing we can 
do. Everyone must understand international trade prac- 
tices. Sometimes goods are sold to them, but then they 
say that they don’t have money to pay. They ask if we 
can come cut trees in payment. Some people believe 
them and ship the goods to them. But after cutting the 
trees, they aren’t allowed to take them out. Everyone in 
the private sector must understand and be an expert in 
trade matters. The government can’t do very much to 
help. It’s the private businessmen who are supposed to 
be the experts. 


[Question] Do you think that our trade with the socialist 
countries will have any effect on our international rela- 
tions? 


[Answer] Everyone trades. There shouldn’t be any prob- 
lem. I have said that the socialist bloc is a reserve market. 
At present, development is still at a low level. There is no 
way that we can develop this to equal our existing 
markets, because that would require that we adjust the 
structure of our production and trade to fit their needs. 
We can’t do that. We can’t engage in counter trade for 
every single item. Our exports total 300 billion a year. 
Where would we obtain cash? Trade brings in cash, or 
foreign currency as this is called. At present, we have 
approximately $5.2 billion. We have that amount in 
foreign currencies and use it to settle our debts. When 
they open a letter of credit, the national bank must stand 
guarantee. When the goods arrive, the money is paid to 
them, and the bank then collects from the private mer- 
chants. But the socialist countries have small cash 
reserves, and the value of their trade is small. 


[Question] What if they change their economic-trade 
structure to match that of the free countries? 


[Answer] I hope that they do. The same system would 
then exist throughout the world. But they have said that 
their present system is fine and that it does not create 
any problems. We don’t understand their trade. They 
trade timber for fish and settle their accounts. Another 
thing is the currency system. In particular, their curren- 
cies are not accepted in the Free World. If we accept 
rubles, we don’t know what to do with them. No one 
wants them. But they can use their currency here. This is 
not a universal currency. There are two “universes,” the 
socialist universe and the Free World universe. 


[Question] What about the effect on national security? 


[Answer] This must be kept separate. If things are done 
at a certain level, that would affect national security. The 
security sector would come and tell us. Because we are 
not involved with security. From the standpoint of trade, 
we feel that we will do everything possible for the benefit 
of the country. 


[Question] Do you think that the stipulations on strate- 
gic goods pose an obstacle? 
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[Answer] That’s not a problem. With respect to strategic 
goods and Laos, actually, Laos and Thailand are frater- 
nal countries. Based on what I have already said, Laos is 
almost totally dependent on us. They get their money 
from us. Actually, we don’t have to purchase electricity 
from them. At that time, Laos got the Nam Ngum dam 
almost for free. They produce more electricity than they 
can use. They asked us to buy their surplus electricity 
and we did. But actually, we have sufficient electricity. 
And the price of their electricity is not cheap. This is a 
friendship price. We pay them 800 million (baht) a year. 
The entire country earns over | billion (baht) a year. 
About half of this comes from selling electricity to us. 
The other half comes from selling timber and various 
other items. Thailand, on the other hand, exports goods 
worth 300 billion (baht) a year. That’s a huge difference. 
Thus, as a fraternal country, we are helping Laos to 
survive. From the standpoint of trade in general, Laos is 
not one of our markets. But this is of importance to the 
people who live along the border and who trade with 
each other daily. If we closed the border, those who live 
along the border would experience psychological and 
other problems, because they are used to crossing back 
and forth. 


[Question] Why isn’t the private sector interested ir. 
investing in the socialist countries? Is is because of the 
image that those countries have? 


[Answer] No. Those in the private sector don’t under- 
stand how they will get their money or be paid their 
profit. The socialist countries aren’t the only countries in 
which foreign investors have experienced problems in 
getting their profits out of the country. Some have had to 
use those profits to buy land in those countries. They 
have purchased so much that they own almost ali the 
land in those countries. If they can’t get their money out, 
they have to do something like that. But at least they 
have been able to sell goods, although they have not been 
able to get their money out. Take, for example, trade 
with iraq, a socialist country. Thirty percent of the 
profits must be used to purchase goods stipulated by the 
government, such as chicken, rice, and building materi- 
als. Thus, only 70 percent of the money can be taken out. 
Even factories have problems. That is, they can take out 
only 70 percent. The other 30 percent must be used 
there. Even if they don’t want to, they must spend it 
there. This has led to black market problems. When 
people want to take their money out, they have to 
smuggle it out. They buy dollars and carry it out. If they 
are caught, they are put in jail. Their laws, or economic 
laws, are different from ours. Thailand and many other 
countries have stipulations on taking money out of or 
bringing money into the country. They don’t prohibit 
that. They just want to be informed. If we don’t inform 
them, that is a violation. Take traveling to the United 
States, for example. You can take in a billion dollars. No 
one will say anything. But before you enter the country, 
you have to inform them that you are bringing in a 
billion dollars. Or before leaving, you have to inform 
them that you are taking a billion dollars out of the 











[Question] Do you have any advice or words of warning 
to those who are interested in trading with the socialist 


restrictions of every country 
with which they plan to do business. We can’t punish 
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Government’s Seaboard Development Plans Face 
Resistance 


42070129c Bangkok NAEO NA in Thai 
28 Apr 88 p 7, 14 


[Text] The government plans to change the eastern 
seaboard t operations. It has stipulated that 
this zone is a special zone and has established 2 company 
to take responsibility for the development of this special 
zone. 


A news source on the Industrial Council of Thailand 
revealed that the government has drafted a law entitled 
the “Special Zone Development Act” in order to ensure 
that things are carried out in accord with the new line. 
This has now been submitted to the Industrial Council 


This draft act is divided into four sections and one 
temporary provision. The prime minister is in control, 
but a minister will act on his behalf. 


Section | concerns stipulating the special zone and 
establishing the company. The important elements of 
this are: To stipulate, change, or do away with a special 
zone, a royal decree must be promulgated. After a zone 
has been designated a special zone, a company must be 
established to develop that zone. 


Initially, the minister who is acting on behalf of the 
prime minister must form an initial four-man company 
board composed of government or state enterprise offi- 
cials. This initial board is responsible for stipulating the 
rules of the company in written form and getting people 
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to purchase shares in company. After people have 
purchased all the shares, the initial board must call a 
general meeting of shareholders to elect an additional six 
board members to join with the original board members 
in Carrying on the activities of the company. 


The company must be able to sell shares to private 
individuals, government units, and state enterprises. But 
this must be done in accora with the criteria set by the 
special zone development committee. In carrying on 
company operations, the board will appoint a general 
manager. 


Section 2 concerns the operations of the company. The 
important elements of this section are: The company has 
the authority to own or take possession of assets and 
enjoy various rights both here and abroad. It has the 
authority to purchase, sell, rent, rent out, or hire pur- 
chase real property. It has the authority to carry on 
business activities that concern the development of the 
special zone. It has the authority to make investments, 
provide services, and collect fees for services. It also has 
the authority to borrow and loan money and guarantee 
loans. 


Besides this, the government will guarantee the com- 
pany’s debts up to six times the amount of the capital 
paid, the reserve capital, the reserve funds, and net profit 
after settlement. At the same time, the company has the 
authority to prepare a general town plan in the special 
zone and to purchase, expropriate, and rent land. It can 
request ownership rights to land and public assets. It can 
request a transfer of royal property in the special zone. 


In cases in which the government has granted a conces- 
sion or rights to private individuals in the special zone, if 
it is found that the operations of the private individuals 
interfere with the development of the special zone, the 
company has the authority to withdraw the concession or 
rights of the private individuals even if those individuals 
have done things in accord with the concession or rights. 


As for state enterprises operating in the special zone, if 
the company feels that it should carry out those activities 
itself, it can request that the activities be transferred to 
the company. 


A special zone is to be considered a zone where the 
buildings are controlled in accord with the building 
control laws. The company has authority based on the 
building control laws. 


In the case in which the owner of land in the special zone 
violates any of the conditions stipulated by the company, 
the company has the authority to purchase that land. 


Section 3 concerns finances, accounts, and audits. The 
important elements of this section are: The Office of the 
Auditor General of Thailand is responsible for auditing 
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the accounts and finances of the company and reporting 
the results to the Special Zone Development committee 
within 120 days after the end of the accounting year. 


Section 4 concerns relations with the government. This 
calls for the establishment of a Special Zone Develop- 
ment Committee composed of a minister appointed by 
the prime minister, who serves as chairman, up to 9 
qualified people appointed by the cabinet, and the sec- 
retary general of the National Economic and Social 
Development Board, who serves as secretary. 


The Special Zone Development Committee has the 
authority to submit ideas on the development of the 
special zone to the minister who is acting on bahalf of the 
prime minister. It is also responsible for supervising 
things, evaluating the work of the company, and submit- 
ting its findings to the minister. Besides this, the com- 
pany’s main projects and plans must be submitted to the 
Special Zone Development Committee for consideration 
and approval. 


The important elements of the temporary provision are: 
The activities, assets, rights, and budget funds of the 
government units, state enterprises, and local govern- 
ment entities who were carrying on operations in accord 
with the plans and projects based on the 1985 Prime 
Ministerial Regulation on the Development of the East- 
ern Seaboard as announced by the prime minister in the 
government gazette are to be temporarily transferred to 
the Ministry of Finance. The Ministry of Finance has the 
authority to carry on these activities. 


After the eastern seaboard has been designated as a 
special zone and a company has been established to 
develop this special zone, the Ministry of Finance must 
transfer the activities to the company. The company 
must, however, issue common or preferred stock to the 
Ministry of Finance in compensation. 


The Industrial Council has considered the contents of 
this draft act and approved the act in principle. But it has 
been noted that four problems may arise: 


1. The company has power over private individuals and 
government and state enterprise officials. It can with- 
draw the concessions and rights of private individuals, 
force private individuals to sell their land to the com- 
pany, and request the transfer of state enterprise activi- 
ties. Both private individuals and the state enterprises 


may oppose this. 


Besides this, with respect to the state enterprise activities 
that have been transferred, if these activities are losing 
money, the draft act does not clearly state whether the 
company is responsible for the losses. Also, it does not 
state whether the company takes over as creditor in the 
case that money is owed to the enterprise. 


lems may arise in —— things. 


survival of the company. All it says is that the company 
will be a legal entity. It does not state clearly whether it 
is a nonprofit entity. 


4. The draft act does not contain measures to supervise 
or punish the company in cases in which the company 
uses its powers improperly. 


The Industrial Council has sent the draft act to all 
industrial branches for consideration so that it can 
summarize the matter and submit the matter to the 
government. 


“From what I understand, industrialists are opposed to 
giving the company the power to withdraw the conces- 
sions and rights of private individuals and forcing them 
to sell their land to the company,” said the news source. 
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Khukrit Slams Prem for Malaysia Trade 
Problems 

42070127c Bangkok SIAM RAT in Thai 6 Apr 88 p 9 
(“Soi Suan Phiu” column by Khukrit Pramot} 


[Excerpts] Thailand used to export large quantities of 
vegetables, fruit, and meat to Malaysia and Singapore 
every year. For Malaysia alone, the value of these exports 
was 3.4 billion baht a year. International trade pro- 
ceeded quite well. 


But now, under the administration of Prime Minister 
Mahathir, who is said to be an ultranationalist, the 
Malaysian government has begun implementing protec- 
tionist measures against Thai goods. Perishable goods 
from Thailand, such as vegetables and fruits, are checked 
very carefully by Malaysian officials. In the past, goods 
were allowed to enter the country freely. They did not 
have to be checked. 


Perishable goods have to reach the markets quickly. 
Time is of the essence. Because if there are delays and a 
long time is taken inspecting the goods, the goods will 
spoil before they can be sold, which is a great loss to the 
owner of the goods. 














to transport fish from Thailand to Malaysia. In the past, 
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Everyone understands nationalism. Even if nationalists 
become somewhat aggressive, people understand. The 


Thailand’s present leader is easily intimidated and 
threatened? 
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Views Foreign Investment, Low Wages 


Columnist 
42070127b Bangkok SIAM RAT in Thai 4 May 88 p 9 
(“Soi Suan Phlu” column by Khukrit Pramot] 


Excerpt] Speaking about foreign investment, I have 
uently heard people claim that the reason why large 
amounts of foreign capital have been invested in Thai- 
land is that labor here is cheap. I am shocked every time 
I hear this, because this shows that foreign investors are 
profiting from the cheap labor of Thai workers. 


The wage rate for Thai workers is still low. They con- 
tinue to live in poverty, because the cost of living in 
Thailand is increasing daily. In particular, the cost of rice 


of paddy rose. Because wages are low, which creates 
difficulties for Thai laborers, foreign investment here has 


It’s true that this investment will help lower unemploy- 


must be eliminated and that everything ible will 
done to increase the incomes of the i 
meaningless and insincere. What he 
believed. 


re: 
ae 


It’s true that investment in the industrial sector will 
reduce unemployment in the country. For this reason, 
investments, regardless of whether the capital comes 
from within or ourside the country, should be encour- 
aged. But at the same time, we should monitor things to 
ensure that the laborers enjoy a good life and good 
standard of living and have reliable security and hope for 
the future. The thing that will bring this about is a wage 
that is in line with reality and the cost of goods. If all that 
is done is to provide people with jobs without considcr- 
ing their incomes, standard of living, hopes, and confi- 
dence in their lives and occupations, the industrial plants 
will just be labor camps where laborers have to work 
because of the pressures of poverty. 
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Editorial Cites Income Maldistribution 
42070127d Bangkok SIAM RAT in Thai 13 Apr 88 p 8 


[Editorial: “Attention Must Be Given To Distribution of 
Income”’] 


[Excerpt] During the past, we have been proud of the 
figures and rate of economic growth. But at the same 
time, the majority of the people have begun to wonder 
why the figures presented by the Development Council, 
national bank, and Ministry of Finance seem so good 
while they continue to live in poverty with no increase in 
their incomes. Looking around, they see huge buildings 
and more roads being built. They see modern equipment 
and machinery. 
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Actually, what the RTA CINC and supreme commander 
said is true. That is, economic growth and stability has 
benefited only a few people who are involved in indus- 
trial and export activities. The living conditions of the 
great majority of the country’s people, that is, the farm- 
ers, have not improved at all. In short, there has been a 
failure as far as income distribution is concerned. The 
nice per capita averages are just figures. The income or 
wealth has not really been shared equally among the 


We have had six national economic and social develop- 
ment plans. It’s time that we reviewed things carefully. 
We must not lie to ourselves by saying that we have 
achieved success. We must look at the failures and see if 


THAILAND 


we have developed things correctly. We must see if the 
people’s standard of living has improved or whether the 
standard of living of only a few people has inproved. We 
must determine how many people have been helped by 
the expensive technology that we have purchased. 


We feel that we should stop expansion on other fronts 
and instead take a look at the real condition of society. 
We must attach 1 to distributing the income 
and wealth to the majority of the people of the country. 
Because otherwise, we will grow like a sickly person. The 
majority of the people will lack qualifications and lack 
standards in maintaining their lives. 
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Bai Project Seen Stimulant for Entire 
Norther’ Economy 


Mill Helps Vietnamese Workers 
36500105 Stockholm DAGENS NYHETER in Swedish 
18 Apr 88 p 18 


[Article by Kaa Eneberg: “Criticized Paper Mill in New 
Role. Bai Bang Develops North Viet Nam”) 


[Text] Bai Bang-—“We are not completely satisfied with 
what we have done, but we know that we really have 
contributed to the development of the entire Vietnamese 
society.” 

Standing in the main office of the plant under an 
unusually cheerful portrait of the leader, Ho Chi Minh, 


And who could have predicted that Sweden, which 


since all the countries in the West, except Sweden, have 
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With the help of a Vietnamese workforce, about 25,000- 
30,000 metric tons of white paper are being produced at 
Bai Bang, some of it has even been exported. As a direct 
consequence of the factory and its needs, the difficult 
living and working conditions of the lumber providers, 
about 15,000 lumberjacks, have been realized and steps 


~ Jer but also to prevent an environmental catastrophe 
iaiking in the future. It is caused by the extensive 
devastation of the forests due both to the intensive 
logging and to the need of the rapidly growing population 
for firewood and arable land. 


“A definite improvement for the whole countryside, not 
only for the paper industry,” say the Swedish experts, 
Karl-Erik Hoff, a paper engineer, Arne Hedin, a forestry 
expert and Bertil Johansson who is a consultant at the 
mill. 
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The Swedish technicians, who came to this poor country 
in order to start a modern paper factcry, have also been 


the project. She is responsible for advice to the hard- 
working Vietnamese in the forests, 60 percent of them 
women, helping them to achieve better living and work- 
ing conditions. 


Eva Lindskog, who is following up on Rita Liljestrom’s 

report, published last winter, on the situation in the 
eaten ey me Ba Re og RB A 
were spent on getting lumber for the mill, now we also 
assume a social responsibility.” Liljestrom has even 
coined the phrase “socio-economic 
women’s difficulties were first given attention in a 1985 
report by the SIDA-consultants, Katarina Larsson and 
Lars-Erik Birgegard. 


The large plant, which many have likened to a Swedish 
factory-town of 100 years ago, is beautifully situated, 
surrounded by clear-cut rolling hills, a couple of hours 
travel northwest of Hanoi. You find yourself in the 
historical cradle of Viet Nam, the land of the H 
4,000 years ago. This “Northland” of Viet Nam has been 
developed with, among other things, rice cultivation, in 
order to keep up with the increased population pressure 
from the Red River’s 15,000-year old cultivated delta. 


White paper, intended for export, spurts from a paper 
making machine, less refined, grayer paper from poorer 
quality pulp for domestic consumption comes from 
another. The raw material comes from bamboo and the 
domestic deciduous tree, Styrax. The pulp wood ware- 
house is well filled. 


Where the bark is removed from the logs, there are heaps 
of waste that will be distributed as fuel to the people in 
the area. Workshops, a chemical plant, water treatment 
plants and fuel storage are also part of the mill. 


Swedish Model 


Nearby is the new trade school, where the first batch of 
paper technicians will soon be graduating after 2 years of 
instruction. 


The trade school, based on Swedish models, is unique to 
Viet Nam and is a direct consequence of the factory, 
which so far has educated thousands of Vietnamese on 
site. Most of them can be found in older, less sophisti- 
cated paper mills around the country. In the north there 
are several Chinese mills and in the south there are mills 
built while the French were there. 


The fact that trained personnel rapidly disappeared, was 
at first viewed as “waste” by the Swedes, but it has now 
been realized that the factory has functioned as a school 
for the whole country. It is even said that there are 
Swedish-trained Vietnamese technicians active in other 
countries. 


VIETNAM 


In the surrounding area, 500 two-family houses are 
being. Arrangements had previously been made to house 
those employed in the mill. 


There are also daycare centers and schools for the 
children of the employees, but they are of obvious poor 
— with insufficient supplies and a small untrained 


Lime and lumber are being unloaded from barges in the 

new port on the river Song Lo. A number of rafts with 

simple straw huts float on the river, on which they carry 

eee see Saw ren cn Sas Se a © 
ys. 


It is an idyllic sight, and only the tales of the Swedes and 
the Vietnamese illustrate the hardships behind the activ- 
ity and describe the daily problems. Troubles which 
through the years have led to costly delays in production. 


In regards to the much debated waste of lumber— 
according to Mr. Minh 30-40 percent of the logging is 
natural waste—it is said that the Vietnamese govern- 
ment has found it difficult to manage the wages for the 
craftsmen. So they assumed that they had the right to get 
a little extra money by selling part of the lumber. 


Some of the lumber also disappears simply as firewood, 
something the Swedes are trying to curtail, partly by 
planting trees for that purpose and partly by importing 
fuel-efficient clay stoves. 


Eva Lindskog relates how they, desides improving the 
family economy for the lumberjacks, are also trying to 
strengthen the economy of the government projects by 
providing smaller saws, giving them a direct income and 
allowing them to manage their responsibilities towards 
the lumberjacks. A certain prioritizing of the wages, food 
rations and housing needs of the lumberjacks has already 
been created. Greater importance has also been given to 
the workers’ own farmlands, in the middle of March, 
when the rice is planted, there was less logging. 


The supply of lumber to the mill is already considerably 
improved, but it is still estimated that the mill will find 
it difficult to obtain raw material during the next couple 
of years. Production will probably decline for a time. 


The Swedish efforts are nearing fruition—the mill will be 
transferred in June of 1990. Swedish experts believe that 
the Vietnamese will be able to run the mill on their own. 
Certain assistance will be needed—30-40 million kronor 
annually for such items as lubricating oil and spare parts. 


Rice And Ready Money 


Bai Bang—Wages for government employees—all of 
those working in the Bai Bang mill and doing the 
logging—are paid in cash and a certain amount of rice 
depending on the nature of the work. 








Food is served at the trade school, but according to 
reports not enough, due to the scarcity of rice. 


The price of rice in the free market was 10-15 times 
higher than that set by the government, 50-75 dong. 


On several previous occasions during the development, 
Sweden was able to find extra rice for the workers. Once 
when Swedish experts criticized the performance of the 
ey ay ee ee 
ungry. 


The rice is most often kept in large chests in the middle 
of Vietnamese farmhomes. The chest occupies a place of 
honor and is decorated with the treasures of the house, 
mementos and perhaps a portrait of the Nationalist 
leader, Ho Chi Minh. 
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= Businessman Warned About Fraternization 
42070124 Bangkok NAEO NA in Thai 
25 Apr 88 pp 7, 14 


[Text] A news source in the Vietnamese embassy in 
Bangkok told NAEO NA that at the beginning of April, 
a Thai businessman created a scandal in Ho Chi Minh 
City and was temporarily detained by the Vietnamese 
secret police. 


This Thai businessman is a section chief in the interna- 
tional trading company of a group of leading Thai 
businessmen who want to pave the way for trading with 
Vietnam in the future. This businessman was sent to Ho 
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The news source also said that normally, each of the 
Vietnamese companies that engages in business with 
foreign companies employs several interpreters, each of 
whom is responsible for coordinating things with busi- 
nessmen from specific countries. For example, the Sea 
Products official whom the Thai businessman visited at 
home was responsible for coordinating things with Thai 
businessmen. She knew the secrets of each group of Thai 
businessmen. She knew what proposals each company 
had made to the Sea Products Company. 


Another reason why interpreters are important is that 
foreign businessmen must negotiate with the managers 
of the Vietnamese companies through the interpreter. 
Thus, the interpreter is very important to the success of 
the negotiations. If the interpreter does a good job and 
wants to help, the negotiations have a good chance of 
succeeding. But if the interpreter wants to be mean, 
problems will arise immediately. 














20 July 1988 


“This is why some Thai businessmen have tried to forge 
links with the interpreters of the Vietnamese companies. 
This is an erronvous view. If they use the methods of the 
liberal countries in their dealings with Vietnamese com- 
panies, there will definitely be problems,” said the news 
source. 


As for Thai businessmen who want to do business with 
Vietnam, the news source said that today, several groups 
have made contact, including the group of Gen Chuthai 


group. 
group uses officials to make contact, with these officials 
doing so in their own name. 
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Regulations Issued on Opening Foreign Exchange 


42090177A Hanoi LAO DONG in Vietnamese 
5 May 88 p 7 


[By Nguyen Xuan Canh, Vietnam Foreign Trade Bank] 


[Text] On the basis of Council of Ministers documents 
dated 8 August 1987, the Vietnam Foreign Trade Bank 
has promulgated Decree No 124/QD-NHNT: “Regula- 
tions on accounts for depositing foreign exchange remit- 
ted by Vietnamese cadres, workers and students who are 
on official business, working, or studying abroad” (called 
in brief “foreign exchange deposit accounts). 


According to those regulations, all Vietnamese citizens 
who are on official business, studying, or working abroad 
who remit foreign exchange to a bank via a Vietnamese 
Organization or organ abroad that is authorized by the 
bank, has someone bring money back to Vietnam, or 
brings money back to Vietnam when they complete their 
tours abroad and make a declaration with Vietnamese 


accounts at the Vietnam Foreign Trade Bank. 


There are two kinds of accounts: open-ended foreign 
exchange deposit accounts and term foreign exchange 
deposit accounts. The depositor may open either of those 
accounts, or open two accounts at the same time. Spe- 


cifically: 


any time, and receive interest (in accordance with Sup- 
Ryall 1980). Regulations No 75/QD-NHNT, dated 20 


account. With regard to bank transfers and instruments 
with foreign exchange value, the effective date is the day 
on which the Foreign Trade Bank records deposit of the 
funds into the account of the depositor. 


Interest will be calculated to the end of the term. It will 
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identification. If the depositor is abroad, he or she must 
authorize a relative in Vietnam to do business with the 
bank in order to withdraw funds for them. 


The deposits are no? taxed, but the depositor is respon- 
sible for all expenses involved in the transaction, accord- 
ing to the system of fees of the Vietnam Foreign Trade 


When opening a foreign exchange deposit account the 
depositor must follow the following procedures: 


Submit an application to open a ya exchange 
deposit account (by using a pre-printed form 

Register the depositor’s signature at the bank (by using a 
pre-printed form). 

The above are the basic features of the regulations. For 
further details, contact the Vietnam Foreign Trade Bank. 
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Unpaid Debts, Lack of Contracts Impede 


Import-Export Task 
42090181b Hanoi QUAN DOI NHAN DAN in 


Vietnamese 9 May 88 p 3 


corporations have not 


VIETNAM 


The Agricultural Products Import-Export General Cor- 
poration owes more than 6 million. The Textiles Import- 
Export General Corporation owes up to one-third of the 
value of its export. And so on. 


have encountered many difficulties of all kinds because 
of the failure of the central import-export general corpo- 
rations to pay them for goods and materials. First of all, 


Sto thes snakes tonduosah ub ank erteion, Canine ond 


order to get cia iabetammaneatnate. 
Hundreds of thousands of workers producing goods for 
export either have no jobs now or face instability, as a 
result, they are encountering hardships in their daily life. 


Reasons for Prolonged Indebtedness 
In 1987, the organs that had the responsibility for giving 
guidance to central import-export corporations 


proportional to the production plans assigned to them to 
supply in time to production installations and be able to 
determine appropriate purchase prices to be accepted by 
producers. But in reality they were unable to apply the 
formula because they had not been supplied with enough 
money and materials and because the purchase prices set 
by the responsible organs were too low, which were 
turned down by production installations as inadequately 
too low for the latter’s production costs. 

To deal with that situation the Ministry of Foreign Trade 


then permitted the general corporations to apply the 
formula of letting localities entrust them with export so 
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spending a share of foreign currencies to import materi- 
als and raw materials), the general corporations would be 
able to fully pay back to the production installations. But 
the trouble and problems arose from this: Right at the 
beginning of 1987, the responsible organs were acting 


export goods purchase contracts with the production 
installations in the country. To look for foreign markets 


VIETNAM 
Signing many export contracts. So far the Handicraft and 
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signed export contracts 
countries, including 
agreed to increase by 7 times the value of i 
our country in 1988 as compared to 1987. The i 
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ered all that the first-quarter plan required, up to two- 
thirds of the goods delivered came from the reserve 
stocks it had at the end of last year rather than from any 
1988 sources of supply. 


Things To Be Resolved Right Away 


fully weigh the good and the bad of, and promptly decide 
about a formula for purchases of export suitable 
for our country’s economic conditions. If the state can 
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can force the corporations to adopt the noncredit 
formula of ing goods. If the state felt incapable of 
doing so now, it should allow the general to 


6 May 88 p 4 


at 46.2 million dong, which were put into the state 
budget. They included a number of serious cases of 
i i se ge rep 


inconveniences to the movement of people. 
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Reasons for Tax Collection Sheort-Fall 
42090178A Hanoi NHAN DAN in Vietnamese 
4 May 88 pp |, 4 


[Article by Hong Khanh and Anh Dung: “Why Is There 


merchants include old people and young people, men 
and women, some of whom strictly observe the law and 
some whom are dishonest and cheat on taxes. That is not 
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especially the large and medium-size merchants, use that 
as an excuse to raise prices further. From the point of 
view of the present industrial-commercial tax statutes, as 
many economic managers have observed, they still have 
the deficiency of not encompassing all categories. Most 
of the current taxes (license taxes, turn-oOver taxes, com- 
modity taxes, income taxes, slaughtering taxes, commer- 
cial transportation taxes, etc.) one for the large part 
collected indirectly. Only income taxes are collected 
directly. Furthermore, we do not yet have much experi- 
ence in tax collection and our people are not as 
acquainted with the various kinds of taxes as people in 
other countries. Therefore, in actuality some product 
prices increase to an extent because of the effect of taxes, 
but not all goods do. For example, rice and gold sold on 
the markets are not taxed very heavily but they are the 
commodities whose prices have increased the most. 
From a technical point of view, to increase taxes is to 
increase the tax rate. But for a long time now we have 
Only adjusted taxes according to the increase in the 
commercial incomes of merchants caused by increases in 
market prices and the decline of the purchasing power of 
money. One thing we saw very clearly during our recent 
investigation in a number of localities with regard to the 
still very great short-fall in taxes collected from large and 
medium-size merchants: at a time when in the neighbor- 
hoods and hamlets there are still many households which 
must work hard for each dong of income, derived from 
their legitimate labor, so that they can buy sufficient rice 
to eat, and families which must temporarily eat rice gruel 
and potatoes in place of rice during the interseazonal 
periods, nearly all of the large and medium-size mer- 
chants, especially those who deal on the black market 
and evade taxes, live like aristocrats and kings. Clearly, 
the time has come when there must be a complete, 
comprehensive, full, and appropriate tax policy toward 
commerce in general and the large and medium-size 
merchants specifically, so that the tax tool can be truly 
up to its significance and goal. 
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Corrupt Party Organizations Handicap Farmers 
42090187a Paris DOAN KET in Vietnamese 


May 88 pp 34, 35 


[Text] Immediately after the total victory on 30 April 
1975, our party and state held a nationwide conference 
which up to that time was unique: a conference of 
families who had contributed the most flesh and blood in 
the two wars of resistance against the Americans and 
French (with four sons or more killed). Newsmen attend- 
ing this conference gave a great deal of attention to one 
characteristic: that families meeting the standards for the 
conference were all primary level laborers or ordinary 
cadres with the majority of them farmers. Two women 
with 8 and 7 sons killed respectively (not counting some 
of their grandchildren who were also killed) were both 





VIETNAM 


farmers from Binh Tri Thien and Cu Chi. Today, stick- 
ing close to blocking positions along the border as well as 
on the Truong Sa [Spratly] Islands and other outpost 
islands, the soldiers who are sons of farmers also make 


up the majority. 


Our farmers are closely connected to the revolution and 
the party with their flesh and blood. Foreign visitors ail 
speak of an occurrence that is rare in many other 
countries: that there is a cemetery for the war dead in 
each village. 


In grain and foodstuffs, the farmers also make whole- 
hearted contributions. In many cases reflected by the 
press, the farmers have sold rice, hogs, sugarcane, pea- 

nuts and jute at a state-stipulated price only high enough 
to regain the capital expended, and have worked without 
enough to eat but still reserved priority for the state. The 
farmers who are indolent and shirk their obligations to 
the state, in any village, are only a minority. 


In a conference of local delegates held by the party’s 
Central Agricultural Department at the end of 1987, one 
party leader was alarmed that farmers in many locations 
had to contribute up to 85 percent of the rice they 
produced. Reference materials used to formulate the 
new program also acknowledged that in a number of 
villages, farmers were only retaining 13 to 15 percent of 
the rice they produced. This data coincides with the 
observation of a number of farmers, once tenants on 
land rented to them by landlords, who were allowed to 
retain about 20 percent of the paddy. 


Clearly the farmer has the right to work, to contribute 
and to fight and die, but does not have the most 
fundamental right of all, to truly be master of the rural 
area. 


A truly distressing occurrence in many locations is that 
after farmers were started down the road of collective 
labor, they didn’t want to harvest the ripe rice and 
gradually turned in all or part of their fields. Those 
farmers who really had to turn in their fields were those 
who had been forced down the road with the many 
unwilling and only abandoned their fields in the face of 
great hardship. Young people in the rural area seek every 
means to escape and the parents do not want their 
children to suffer their unfortunate fate or to continue 
living in the grip of degenerate authorities. 


The country has been liberated for a long time but 
farmers in many places have not yet been liberated. The 
old farmers, having lived under two systems, believe 
there are more new tyrants with the right of life or death 
today in a number of hamlets and villages than there 
were before the revolution. Party organization in the 
village (specifically the party committee and chapter 
committee) always separates the responsibilities of the 
party committee chairman, agricultural cooperative 
director, and those responsible for security, the village 
military unit, etc. 








of villages still have jails and that innocent people are © 


arrested and mistreated law-abiding citizens who have 
dared to struggle against the degenerates. 


urally maintain complete political control in hamlets 
and villages. The village people’s council, an organiza- 
tion elected by the people and the agency with the 
highest authority with village legislative, local govern- 
ment and inspection functions, is chaired by the chair- 
man of ihe people’s committee. The local government 
leader, also the leader of the people’s council (not count- 
ing the gentlemen in the council who are primarily high 
level dignitaries in charge of public security, the local 
military unit, the cooperative and other organizations in 
the village), is precisely as once analyzed by the press, 
“both a ball player and an umpire”, and it is easily 


for the degenerates to attain authority in a 
number of hamlets and villages to take advantage of and 
harm the people. 
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The degenerates all hide behind the screen of the party to 
blame anyone who dares to struggle against them of 
being antiparty, and connect their position with the 
party for an excuse to eliminate the faithful party mem- 
bers and active masses. They use the apparatus they 
control to discredit, falsely accuse and even imprison 
those who are not in cahoots with them. Farmers strug- 
gling against the new tyrants are always in a weak 
position because their most dependable support, the 


In an article on Dong Tien Village in Hai Hung Prov- 
ince, author N.V.L. asked the question, “When many 


Farmers in every hamlet and village know clearly who 
the authentic communist party members are, who the 
party members of empty talk are, who have big houses 
with large doors, and who are enriching themselves by 
using their authority to exploit the people, including the 
posts they use as their umbrella. Unmasking corrupt 
officials in the rural area is not difficult if it can be 
ensured that those who dare to struggle with them are not 


prerequisite conditions for winning the mastership rights 
of the farmers. 
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Cadre Poet Describes Difficult Life 
42090187b Paris DOAN KET in Vietnamese 
May 88 p 35 


[Poem by Be Kien Quoc: “To My Friend”; written 31 
Dec 87; reprinted from VAN NGHE No 12, 19 Mar 88) 


{Text} Traveling from Thanh Hoa to Hanoi 

At first sight seemingly an old peasant 

Happy to find fish in a meal of rice 

Sitting with chopsticks, eyes brimming with tears 


The haste ends and I cry 

My wife and children at home hunger for rice 

Harvest complete, paddy delivery payments still short 
ee ee 


In my life as a cadre in Hanoi 

I see myself as impoverished, miserable in every aspect 
But looking down, oh, so very far 
Finally you at home 
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